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Conciliation

I.
About the DGRI

The Deutsche Gesellschaft für Recht und Informatik e.V. (German Computer Law Association – DGRI) deals with the pre-requisites for and impact of information technology in the legal, economic and administrative fields. The Association is at the interface between technology and law, promoting information technology in the legal and administrative fields.  

The goal of the DGRI is to help clarify legal issues related to information processing, to promote information technology in the legal system, and to create the legal framework conditions for information technology and its use. Within the scope of its work the DGRI also submits opinions on proposed legislation and legal-political issues touching its area of activity. 

This goal is realised in particular by practical work in the various committees of experts dealing with subjects such as software protection, contracts, data protection, telecommunications, media, tax commercial and criminal law. The Association addresses the public by organising events which are always well attended and met with great interest. Also the DGRI is publishing its own line of books (for details see the description of the DGRI in its information brochure n° 1).
II.
Conciliation Instead of Litigation

Conciliation of EDP disputes

–
is a constructive contrast to judgement and arbitral award, 

–
is a proceeding with a system-analytical and consulting focus instead of a purely legal decision, 

–
is a expeditious dispute settlement instrument adapted to market requirements,

–
is an alternative to several years of protracted court proceedings, 

–
is a service of the DGRI for any interested parties.

The committee of experts for Conciliation and EDP Experts of the DGRI has since 1986 recognised through its work that the EDP sector requires a special dispute conciliation procedure. With this in mind, it adopted Rules of Conciliation and established a Conciliation Body. The conciliation proceeding of the DGRI has since been applied to frequently and successfully. The DGRI’s Rules of Conciliation were completely revised in 1999 and parts of it again in 2002. This revisions took into account the amended version of the arbitration court provisions of the German Code of Civil Procedure (ZPO Secs. 1025–1066), as well as experience from conciliation proceedings already concluded and the need for up-to-date instruments concerning the settlement of disputes (e.g. mediation). 

III.
Typical Cases of Conciliation

Typical case for a conciliation proceeding are disputes within the scope of:

–
IT projects, including outsourcing

–
Internet providing and service

–
Telecommunications services

–
New media

–
E-commerce

–
Hardware and software maintenance

–
Protection of intellectual property

–
EDP-related employment relationships

notably also in cross-border issues.

IV.
Goals and Advantages of the Conciliation Proceeding

Expertise: A conciliation team, as a rule comprised of a lawyer and an EDP expert, conducts the conciliation proceeding. Hence the technical expertise is not (as in the case of court proceedings) additionally obtained by the lawyers as required, but is present at all times and constructively involved in the proceeding. The conciliation team have a command of legal language and the language of the relevant technology field; this eliminates problems of comprehension between those participating in the proceeding.

Differences versus court proceedings: In a court proceeding the facts of the case are pre-given. By contrast, the conciliation team can participate in remedying the technical problem through system analysis and consulting and does not have to restrict itself to the legal assessment of the technical difficulties (i.e. the assignment of fault and responsibility). The goal is to afford specific, swift and practically oriented assistance, to search for technically and commercially feasible compromises, and thus to provide an acceptable basis for the future. The goal is not, as in a court proceeding, to render a final decision in the absence of trust and after several-year-long proceedings, i.e. to assess the past. The conciliation proceeding as a general rule is considerably less costly than an instance in a court proceeding.

Differences versus the arbitration court: An arbitration court mirrors a state court proceeding in a private setting. There are practically no remedies against decisions of the arbitration court. A party may not withdraw from an arbitration proceeding. However, a party may at any time withdraw from the conciliation proceeding described herein and apply to the ordinary courts. Arbitration courts as a general rule are comprised of only lawyers. The costs of the arbitration proceeding are frequently higher than those of a state court. It often takes a lot of time before an arbitration court is constituted and can commence its actual work. All these effects do not occur during conciliation.
Conciliation throughout a project: Differences in opinion can arise already while an EDP project is under way, thereby jeopardising project realisation. An escalation and time delay resulting from a court proceeding would be untenable. In contrast to this conciliation can already provide advice and assistance throughout the project and help prevent disputes from arising in the first place. In crisis projects, conciliators have the possibility of positively influencing the course of the project by proposing their own constructive solutions in the event of professional, organisational and personnel problems.

Statute of limitations periods: Statute of limitations periods, and in particular warranty periods, are in some cases very short. To ensure that no party is legally disadvantaged during the conciliation proceeding, these limits are extended by the period of the conciliation proceeding plus the waiting period provided for by Sec. 203 Sub-sect. 2 of the German Civil Code (BGB) (cf. Sec. 4 of the Rules of Conciliation).

V.
Conciliation Procedure

Conciliation proceedings can be carried out considerably more expeditiously than corresponding court or arbitration proceedings. Once the parties have agreed on the commencement of a conciliation proceeding, the conciliation team can begin its work within a short time.

The pre-requisite for initiating the conciliation proceeding is:

–
that a corresponding agreement (cf. the following proposal of a conciliation clause) has been provided for in the contract for the respective project, 

–
or that both parties resort to the conciliation proceeding by common consent, 

–
or that one party applies to the DGRI Conciliation Body for conciliation which then subsequently obtains the consent of the other party (cf. Sec. 2 of the Rules of Conciliation).

After application is made for conciliation, the Conciliation Body of the DGRI appoints the conciliators showing due regard to the proposals and any reservations of the parties. As a rule the conciliation team are comprised of one experienced EDP expert and one specialised lawyer with basic knowledge of EDP; this ensures that the conciliation team have both the technical and the legal expertise.

The conciliation team determine the further course of the proceeding, which as a rule comprises the following steps:

–
The parties submit pleadings to the conciliation team, something not unlike the approach taken for a complaint/answer-to-complaint. Several pleadings involving protracted time limits are avoided.

–
The conciliation team quickly form an opinion on what are likely the main issues of the case.

–
The parties are informed of the likely costs of the proceeding and a corresponding costs advance is requested.

–
The further course of the conciliation is determined by the particular circumstances of the case. Normally, a meeting is held at which the technical, commercial and legal issues are comprehensively discussed.

–
It is here that the conciliation team will clarify and discuss the facts in a comprehensive manner and then submit concrete solution proposals to the parties, which depending on the situation will initially relate to individual points of dispute or for preliminary measures.

–
If no possibility of settlement emerges, the conciliation team submit a written conciliation settlement proposal with a brief statement of reasons. The conciliation settlement proposal is to take into account commercial interests, the parties’ aim for long-term co-operation and the presumable outcome of a court proceeding. The conciliation team set a reasonable period for the parties to accept the conciliation settlement proposal (cf. Sec. 6 Para. 3 of the Rules of Conciliation).

–
The Parties may also by common consent request the conciliation team to submit a preliminary or final arbitration decision.

–
If no agreement is reached, the parties are free to have recourse to the ordinary courts.

By recognising the Rules of Conciliation, the parties expressly undertake to promote the proceeding (Sec. 4). The conciliators are bound by an obligation of impartiality and confidentiality (Sec. 3 Para. 4). They may neither represent nor advise any of the parties in connection with the dispute.

VI.
The Costs

The conciliation proceeding normally costs only a fraction of a court instance. The conciliation team as a rule are comprised of only two persons, i.e. the minimum number so as to allow representation of the legal and technical expertise.

The costs do not depend on the dispute but rather the time required by the conciliators (currently EUR 160.00/hour). Added to this are the customary incidental costs and outlays as well as a proceeding fee of currently EUR 320.00 for the DGRI.

VII.
The Conciliation Clause

A conciliation clause should be incorporated in all EDP-related contracts (licence contracts, consultancy contracts, employment contracts, distribution and co-operation contracts, project contracts, outsourcing contracts etc.). Generally, it can also be used in the general terms and conditions.

The following wording is proposed for the conciliation clause:

“Sec. …  Conciliation Clause.

(1)
For all differences arising from or in connection with this Agreement or supplements or amendments thereto which the Parties cannot settle amongst themselves, the Parties agree to apply to the following conciliation body:


Schlichtungsstelle der 

Deutschen Gesellschaft für Recht und Informatik e.V. 

Prof. Dr. Jürgen W. Goebel

Schöne Aussicht 30

61348 Bad Homburg v.d.H.

Tel.: 06172/920930


Fax: 06172/920933 


E-Mail: dgrischlichtung@aol.com

Homepage: http://www.dgri.de

in order to settle the dispute wholly or partly, preliminarily or finally, according to the Rules of Conciliation of the above body in the version applicable at the time that a conciliation proceeding is initiated.

(2)
The limitation of all claims resulting from the matter that is subject to the conciliation is suspended from the application for conciliation until the end of the conciliation proceeding. Sec. 203 of the German Civil Code (BGB) applies analogously. 
Rules of Conciliation of the Deutsche Gesellschaft für Recht und Informatik e.V.

Preamble

The Deutsche Gesellschaft für Recht und Informatik e.V. with its registered office in Berlin (hereinafter also “DGRI“ or “Association”) provides a mechanism for settling disputes related to information and communications technology by way of mediation, conciliation and if necessary an arbitration proceeding on the basis of the following rules of proceeding (the “Rules of Conciliation“).

Sec. 1 Scope of Application

(1)
The Rules of Conciliation are available for disputes originating from the area of information and communication technology. This in particular includes disputes

– 
between supply and service providers and customers from the information and data processing industry;

–
between providers and customers of on-line services including tele- and media services;

–
regarding the infringement of industrial or intellectual property rights including legal positions, protected under competition law, in products of information and communication technology;

–
regarding employment, service contracts or contracts for work and services relating to the information or data processing output process.

(2)
Disputes between providers and end customers of telecommunications services which according to Sec. 35 Para. 1 of the German Telecommunications Customer Protection Ordinance (TKV) come within the competence of the German Regulatory Authority for Telecommunications and Posts (RegTP) shall not be the object of a conciliation proceeding under these Rules of Conciliation.

Sec. 2 Initiating a Proceeding

(1)
The conciliation proceeding shall commence with the date of receipt of a written application by one Party to the Schlichtungsstelle der Deutschen Gesellschaft für Recht und Infor​matik e.V. (hereinafter: “Conciliation Body“) for such proceeding to be carried out (hereinafter: “Application for Conciliation“). The Application must be submitted in quadruplicate. The Application for Conciliation shall include the following information :

(a)
Names, addresses, phone numbers, fax numbers or other communication references of the Parties, of the legally appointed representative and, if applicable, of the legal counsel of the Party making the Application for Conciliation, as well as of the legally appointed representative and, if applicable, the legal counsel of the other participants to the extent known;

(b)
A brief description of the object at dispute;

(c)
The documents required to understand the case in question (contracts, correspondence, technical documents).

(2)
The Conciliation Body shall transmit to each of the other participants named in the Application for Conciliation two copies of the Application for Conciliation and shall set a reasonable period for such participants to consent to the conciliation proceeding, such period not exceeding two weeks. This period can be extended at the request of each Party. 
(3)
Moreover, the Conciliation Body shall inform the Parties of the date of commencement of the conciliation proceeding.

(4)
The conciliation proceeding shall end if the other participants do not declare their consent within the appointed period.

Sec. 3 Composition of the Conciliation Team

(1)
The Conciliation Body shall inform the Parties of the intended members of the conciliation team and shall appoint the same.

(2)
The conciliation team shall as a rule consist of one lawyer who is eligible for the office of a judge and possesses specialised knowledge in the field of IT law, and an EDP expert.  In appropriate individual cases, a single conciliator or mediator may also be proposed.

(3)
A third conciliator with one of the aforementioned qualifications shall be appointed by the Conciliation Body subject to Para. 1 if the conciliation team with reference to the proceeding do not reach agreement on a settlement proposal (Sec. 6 Para. 1) or a conciliation settlement proposal (Sec. 6 Para. 3), or the Parties by common consent request the appointment of such third conciliator. In an arbitration proceeding (Sec. 6 Para. 4) a third party shall always participate as arbitrator unless expressly agreed otherwise by the Parties.

(4)
The conciliators shall be neutral, impartial and independent. They must not represent or advise, nor have previously represented or advised, any of the Parties judicially or extra judicially in connection with the matter under dispute. With the exception of an activity according to Sec. 6 Para. 4, they must not act as judge or arbitrator or in a similar capacity in a proceeding which is related to the object under dispute in the conciliation proceeding.

(5)
On request, the conciliators shall submit to the Parties prior to commencing their activity a declaration of neutrality in which they disclose all circumstances which might cast doubt on their impartiality or independence.

(6)
Partiality motions shall be decided by the Conciliation Body, and in the arbitration proceeding (Sec. 6 Para. 4) by the district court (Landgericht) competent for the registered office of the Conciliation Body of the DGRI. Should a new appointment to the position of conciliator be necessary, such appointment shall be effected according to Para. 1.

Sec. 4 General Maxims of Proceeding

(1)
Suspension of statute of limitations period: With reference to all claims arising from the matter under dispute, the Parties shall waive the defence of the statute of limitations up to the end of the period provided for by Sec. 203 BGB after the end of the conciliation proceeding.

(2)
Confidentiality: Unless otherwise agreed by the Parties, the conciliation proceeding shall not be public. All persons participating in the conciliation proceeding including the conciliation team, the Parties, their legal counsels, experts and any other persons present at the conciliation sessions shall safeguard the confidentiality of the conciliation proceeding and may not use or disclose vis-à-vis a third party any information which concerns the conciliation proceeding or which they have gained in the course of the conciliation proceeding. At the request of one Party, each of the persons named shall, prior to participating in the conciliation proceeding, submit corresponding confidentiality obligation declarations in writing. After the end of the conciliation proceeding, all participants shall return all documents received from one of the Parties during the execution of the conciliation proceeding to those who introduced them into the proceeding, without retaining a copy of such documents.
(3)
Representation: Each Party may have itself represented or assisted in the conciliation proceeding by a legal counsel. At the request of the conciliation team or another Party, the legal counsel shall prove his/her authorisation to act in such capacity by presentation of a written power of attorney.

(4)
Service: The application for instituting the conciliation proceeding and decisions of the conciliation team shall be served on the Parties by simple letter against acknowledgement of receipt. Any further written statements, summonings and orders (setting a time limit) shall for the purpose of service be transmitted informally by letter, fax or e-mail. If a Party is represented by a legal counsel, service shall be made upon the latter.

(5)
Obligation to Promote the Proceeding: The conciliation team shall strive to execute the proceeding expeditiously. The Parties for their part shall promote the proceeding by timely and complete processing of the facts and the provision of all information deemed necessary by the conciliation team in such a way that the proceeding if possible can be concluded after one hearing.

Sec. 5 Execution of the Conciliation

(1)
The conciliation team shall determine the further proceeding subject to the following rules.

(2)
In the further proceeding the conciliation team may, after an oral hearing of both Parties, arrange for an informal oral discussion (mediation). Here all participants are to be given the opportunity to submit their preparatory views (also in writing).

(3)
Otherwise the conciliation team shall first give the Parties opportunity to make submissions by way of pleadings regarding the disputed object, the background of the dispute, the respective desired goal of the conciliation and the arguments relating to the legal situation. Decisive documents and other evidence suitable to be submitted shall be attached. If copies are submitted, the conciliation team may request submission of the original if the authenticity thereof is disputed. Other evidence (e.g. witnesses, inspection) is to be offered.

(4)
Moreover, the conciliation team may call upon the Parties or one of the Parties at any stage in the conciliation proceeding to submit supplementary information or documents deemed necessary by the conciliation team for a comprehensive assessment of the factual and legal situation.

(5)
Each Party may make available certain written information or documents, in respect of which it is conclusively asserting interests subject to secrecy, exclusively to the conciliation team; the other Party shall be informed thereof. The conciliation team shall not disclose information or documents thus described to the other participants without the written consent of such Party.

(6)
For requests of the conciliation team according to Para. 3 and 4, a time limit may be set.  These time limits may be extended at the request of one Party.

(7)
After receipt of the written comments according to Paragraph 3, the conciliation team shall notify the Parties regarding the likely salient points of the proceeding and shall transmit to them on request a non-binding cost estimate.

(8)
The conciliation team shall thereupon as a rule set a date for an oral hearing which, to the extent this appears expedient under the circumstances, shall take place at the situs of the disputed object. The conciliation team are authorised to inspect the disputed object as well as to consult knowledgeable employees or agents of the Parties or experts. It may question these individually and also negotiate in the absence of a Party.

(9)
The conciliation team shall promote the readiness of the Parties to reach an agreement and, to the extent possible, put forth at each stage of the proceeding proposals for an amicable settlement of the dispute or individual points thereof. 

(10)
The foregoing proceeding steps may be derogated from by common consent of the Parties to the extent this appears expedient. In particular, the conciliation team may, in simple straightforward cases, also decide by way of written proceeding.

(11)
Supplementary to the foregoing, Secs. 1042 to 1050 ZPO shall apply analogously to the powers of the conciliation team.
Sec. 6 Outcome of the Conciliation

(1)
Conciliation Settlement: If an agreement is reached between the Parties at the proposal or by the participation of the conciliation team, such agreement shall be recorded as a conciliation settlement and the corresponding protocol signed by the members of the conciliation team and the Parties and/or their legal counsels.

(2)
Preliminary Settlement: The conciliation can also result in agreements on individual points of dispute or preliminary settlements which are brought about at the proposal or with the participation of the conciliation team and which allow a process that is still under dispute and not yet concluded to be continued.

(3)
Conciliation Settlement Proposal: If agreement of the Parties cannot be reached, the conciliation team shall submit a written conciliation settlement proposal giving a brief statement of reasons. The conciliation settlement proposal is to take into account commercial interests, the parties’ aim for long-term co-operation and the presumable outcome of a court proceeding between the Parties. The time limit for acceptance of the conciliation settlement proposal is two weeks. It may be extended at the request of one Party. If the conciliation settlement proposal is accepted by all Parties, it shall be deemed a settlement within the meaning of Paragraph 1. The conciliation team shall inform the Parties thereof in writing.

(4)
Arbitration Award: According to the form of Sec. 1031 ZPO, the Parties may agree for the conciliation team, in the composition thereof according to Sec. 4 Para. 3, to be instructed with deciding the disputed object finally in the capacity of an arbitration court. In this case Secs. 1025 to 1062 ZPO shall apply supplementary to these Rules of Conciliation. In particular, the conciliation team, upon a corresponding agreement of the Parties, may stipulate preliminary settlements as an arbitration court, e.g. order funds to be disbursed preliminarily, security to be provided, certain performances to be rendered, omissions and acts to be undertaken. Such a settlement shall be binding on the Parties until replaced by an amending arbitration award, by another agreement of the Parties or by way of court decision.

Sec. 7 Relationship between Conciliation, Court and Arbitration Proceeding

(1)
In the absence of another agreement between the Parties, neither settlement proposals of the Parties or of the conciliators, nor the fact that one Party has shown its readiness to accept a settlement proposal or conciliation settlement proposal, nor admissions or any other statements of the Parties or of the conciliation team and/or the members thereof individually made during the conciliation proceeding may be introduced into court proceedings between the Parties or into arbitration proceedings held between the Parties outside Sec. 6.4 Subsect. 3 . This does not apply to a conciliation settlement proposal according to Sec. 6 Para. and the statement of reasons therefor.
(2)
A conciliation proceeding according to the provisions of the Rules of Conciliation and a preliminary arbitration proceeding according to Sec. 6 Para. 4 Sentence 4 may also be conducted or continued if a legal dispute is pending or under way before an ordinary court. Each Party and the conciliation team may however terminate the proceeding by written declaration if the dispute is made pending before an ordinary court in whole or in part or a suspended court proceeding is resumed by one Party. 

Sec. 8 Termination of the Conciliation Proceeding

The conciliation proceeding shall end,

(1)
if the consent to conduct the conciliation proceeding is not granted (Sec. 2 Para. 4);

(2)
by the decision of the conciliation team that further endeavours for conciliation do not promise to be successful failing

–
readiness of the Parties or of one Party to promote the proceeding according to Sec. 4 Para. 5 or

–
readiness of one Party to make accessible to other participants information or documents deemed to be subject to secrecy according to Sec. 5 Para. 5, although in the view of the conciliation team these are decisive for deciding the dispute; prior to such decision the conciliation team shall give the Parties opportunity, by notification of the background reasons, opportunity to remove such reasons;
(3)
upon a settlement being reached with reference to the disputed object according to Sec. 6 Para. 1;

(4)
with the expiry of the period within which to accept a conciliation settlement proposal according to Sec. 6 Par. 2, irrespective of whether or not acceptance takes place;

(5)
upon the final arbitration award according to Sec. 6 Para. 4;

(6)
upon the submission of a declaration according to Sec. 7 Para. 2 due to a pending court proceeding;
(7)
by submission of a corresponding declaration of a Party to such effect at any stage of the proceeding.

Sec. 9 Exclusion of Liability

The conciliation team and the Conciliation Body shall be liable towards the Parties for acts or omissions in connection with the conciliation proceeding or the instituting or termination of the same solely on the basis of wilful intent.

§ 10 Costs

(1)
The conciliation team shall decide the apportionment of the costs between the Parties incurred by the conciliation proceeding taking in account the facts and the dispute as determined thus far and at its reasonably exercised discretion according to Sec. 317 BGB with binding effect on the Parties. In this regard, the Parties as a rule shall be required to bear themselves the costs incurred to themselves and by their legal counsels. Special reasons shall be required for any exception thereto.

(2)
The Parties are liable for the costs according to Sec. 11 as joint and several debtors.

(3)
Subject to Sec. 11, the members of the conciliation team have own remuneration claims against the Parties. A member of the conciliation team shall retain his/her remuneration claim even if his/her activity ends prior to the end of the conciliation proceeding unless such claim is justifiably refused due to a chargeable misconduct.

Sec. 11 Fees of the Members of the Conciliation Team

(1)
The members of the conciliation team shall calculate their fees on the basis of the time they have worked in connection with their conciliation activity. This also applies if the conciliation team are instructed as an arbitration court. The hourly rate currently amounts to EUR 160.00. The Conciliation Body may from time to time adjust the hourly rate for future conciliation proceedings to general economic conditions; the hourly rate valid from time to time may be inquired for from the Conciliation Body and is provided on the Internet on the DGRI Homepage on http://www.dgri.de. Added to this are proven costs for phone, shipping, travel expenses, and copying outlays in keeping with the Bundesrechts​​anwaltsgebühren​ordnung (fee ordinance of the German solicitors’ act – BRAGO), in lieu of which an expense lump sum equal to one hourly rate can be invoiced, as well as the value-added tax in the statutory amount valid from time to time.

(2)
The Conciliation Body shall receive as compensation for expenses a lump fee equal to two hourly rates according to Para. 1.

(3)
The conciliation team may, after institution of the conciliation proceeding, require each Party to contribute in an equal amount an advance payment on the fees of the members of the conciliation team and on the other costs of the conciliation proceeding. The amount of the advance payment shall be oriented on the cost estimate of the conciliation team according to Sec. 5 Para. 7. Further advance payments may be required during the conciliation proceeding. The conciliation team are not obliged to (continue to) work prior to receipt of the advance payments.

(4)
After termination of the conciliation proceeding, the conciliation team shall submit to the Parties an invoice of the costs incurred by the proceeding and, taking into account the decision as to costs according to Sec. 10 Para. 1, either reimburse to the Parties the unused advance payment amounts or require payment of a cost and/or fee balance still outstanding.

Appendix:
Provisions of the Civil Procedure Act (ZPO)
regarding the Arbitration Procedure

Zehntes Buch. Schiedsrichterliches Verfahren
neugef. durch SchiedsVfG v. 22.12.1997 (BGBl. I S. 3224), 
§ 1025 Abs. 2 geänd. durch Art. 18 HRefG v. 22.6.1998 (BGBl. I S. 1474).
Erster Abschnitt. Allgemeine Vorschriften
§ 1025. Anwendungsbereich. (1) Die Vorschriften dieses Buches sind anzuwenden, wenn der Ort des schiedsrichterlichen Verfahrens im Sinne des § 1043 Abs. 1 in Deutschland liegt.
(2) Die Bestimmungen der §§ 1032, 1033 und 1050 sind auch dann anzuwenden, wenn der Ort des schiedsrichterlichen Verfahrens im Ausland liegt oder noch nicht bestimmt ist.
(3) Solange der Ort des schiedsrichterlichen Verfahrens noch nicht bestimmt ist, sind die deutschen Gerichte für die Ausübung der in den §§ 1034, 1035, 1037 und 1038 bezeichneten gerichtlichen Aufgaben zuständig, wenn der Beklagte oder der Kläger seinen Sitz oder seinen gewöhnlichen Aufenthalt in Deutschland hat.
(4) Für die Anerkennung und Vollstreckung ausländischer Schiedssprüche gelten die §§ 1061 bis 1065.
§ 1026. Umfang gerichtlicher Tätigkeit. Ein Gericht darf in den in den §§ 1025 bis 1061 geregelten Angelegenheiten nur tätig werden, soweit dieses Buch es vorsieht.
§ 1027. Verlust des Rügerechts. Ist einer Bestimmung dieses Buches, von der die Parteien abweichen können, oder einem vereinbarten Erfordernis des schiedsrichterlichen Verfahrens nicht entsprochen worden, so kann eine Partei, die den Mangel nicht unverzüglich oder innerhalb einer dafür vorgesehenen Frist rügt, diesen später nicht mehr geltend machen. Dies gilt nicht, wenn der Partei der Mangel nicht bekannt war.
§ 1028. Empfang schriftlicher Mitteilungen bei unbekanntem Aufenthalt. (1) Ist der Aufenthalt einer Partei oder einer zur Entgegennahme berechtigten Person unbekannt, gelten, sofern die Parteien nichts anderes vereinbart haben, schriftliche Mitteilungen an dem Tag als empfangen, an dem sie bei ordnungsgemäßer Übermittlung durch Einschreiben gegen Rückschein oder auf eine andere Weise, welche den Zugang an der letztbekannten Postanschrift oder Niederlassung oder dem letztbekannten gewöhnlichen Aufenthalt des Adressaten belegt, dort hätten empfangen werden können.
(2) Absatz 1 ist auf Mitteilungen in gerichtlichen Verfahren nicht anzuwenden.
Zweiter Abschnitt. Schiedsvereinbarung
§ 1029. Begriffsbestimmung. (1) Schiedsvereinbarung ist eine Vereinbarung der Parteien, alle oder einzelne Streitigkeiten, die zwischen ihnen in Bezug auf ein bestimmtes Rechtsverhältnis vertraglicher oder nichtvertraglicher Art entstanden sind oder künftig entstehen, der Entscheidung durch ein Schiedsgericht zu unterwerfen.
(2) Eine Schiedsvereinbarung kann in Form einer selbstständigen Vereinbarung (Schiedsabrede) oder in Form einer Klausel in einem Vertrag (Schiedsklausel) geschlossen werden.
§ 1030. Schiedsfähigkeit. (1) Jeder vermögensrechtliche Anspruch kann Gegenstand einer Schiedsvereinbarung sein. Eine Schiedsvereinbarung über nichtvermögensrechtliche Ansprüche hat insoweit rechtliche Wirkung, als die Parteien berechtigt sind, über den Gegenstand des Streites einen Vergleich zu schließen.
(2) Eine Schiedsvereinbarung über Rechtsstreitigkeiten, die den Bestand eines Mietverhältnisses über Wohnraum im Inland betreffen, ist unwirksam. Dies gilt nicht, soweit es sich um Wohnraum der in § 549 Abs. 2 Nr. 1 bis 3 des Bürgerlichen Gesetzbuchs bestimmten Art handelt.
(3) Gesetzliche Vorschriften außerhalb dieses Buches, nach denen Streitigkeiten einem schiedsrichterlichen Verfahren nicht oder nur unter bestimmten Voraussetzungen unterworfen werden dürfen, bleiben unberührt.
§ 1031. Form der Schiedsvereinbarung. (1) Die Schiedsvereinbarung muss entweder in einem von den Parteien unterzeichneten Schriftstück oder in zwischen ihnen gewechselten Schreiben, Fernkopien, Telegrammen oder anderen Formen der Nachrichtenübermittlung, die einen Nachweis der Vereinbarung sicherstellen, enthalten sein.
(2) Die Form des Absatzes 1 gilt auch dann als erfüllt, wenn die Schiedsvereinbarung in einem von der einen Partei der anderen Partei oder von einem Dritten beiden Parteien übermittelten Schriftstück enthalten ist und der Inhalt des Schriftstücks im Fall eines nicht rechtzeitig erfolgten Widerspruchs nach der Verkehrssitte als Vertragsinhalt angesehen wird.
(3) Nimmt ein den Formerfordernissen des Absatzes 1 oder 2 entsprechender Vertrag auf ein Schriftstück Bezug, das eine Schiedsklausel enthält, so beendet dies eine Schiedsvereinbarung, wenn die Bezugnahme dergestalt ist, dass sie diese Klausel zu einem Bestandteil des Vertrages macht.
(4) Eine Schiedsvereinbarung wird auch durch die Begebung eines Konnossements begründet, in dem ausdrücklich auf die in einem Chartervertrag enthaltene Schiedsklausel Bezug genommen wird.
(5) Schiedsvereinbarungen, an denen ein Verbraucher beteiligt ist, müssen in einer von den Parteien eigenhändig unterzeichneten Urkunde enthalten sein. Die schriftliche Form nach Satz 1 kann durch die elektronische Form nach § 126a des Bürgerlichen Gesetzbuches ersetzt werden. Andere Vereinbarungen als solche, die sich auf das schiedsrichterliche Verfahren beziehen, darf die Urkunde oder das elektronische Dokument nicht enthalten; dies gilt nicht bei notarieller Beurkundung. Verbraucher ist eine natürliche Person, die bei dem Geschäft, das Gegenstand der Streitigkeit ist, zu einem Zweck handelt, der weder ihrer gewerblichen oder ihrer selbstständigen beruflichen Tätigkeit zugerechnet werden kann.
(6) Der Mangel der Form wird durch die Einlassung auf die schiedsgerichtliche Verhandlung zur Hauptsache geheilt.
§ 1032. Schiedsvereinbarung und Klage vor Gericht. 

(1) Wird vor einem Gericht Klage in einer Angelegenheit erhoben, die Gegenstand einer Schiedsvereinbarung ist, so hat das Gericht die Klage als unzulässig abzuweisen, sofern der Beklagte dies vor Beginn der mündlichen Verhandlung zur Hauptsache rügt, es sei denn, das Gericht stellt fest, dass die Schiedsvereinbarung nichtig, unwirksam oder undurchführbar ist.
(2) Bei Gericht kann bis zur Bildung des Schiedsgerichts Antrag auf Feststellung der Zulässigkeit oder Unzulässigkeit eines schiedsrichterlichen Verfahrens gestellt werden.
(3) Ist ein Verfahren im Sinne des Absatzes 1 oder 2 anhängig, kann ein schiedsrichterliches Verfahren gleichwohl eingeleitet oder fortgesetzt werden und ein Schiedsspruch ergehen.
§ 1033. Schiedsvereinbarung und einstweilige gerichtliche Maßnahmen. Eine Schiedsvereinbarung schließt nicht aus, dass ein Gericht vor oder nach Beginn des schiedsrichterlichen Verfahrens auf Antrag einer Partei eine vorläufige oder sichernde Maßnahme in Bezug auf den Streitgegenstand des schiedsrichterlichen Verfahrens anordnet.
Dritter Abschnitt. Bildung des Schiedsgerichts
§ 1034. Zusammensetzung des Schiedsgerichts. (1) Die Parteien können die Anzahl der Schiedsrichter vereinbaren. Fehlt eine solche Vereinbarung, so ist die Zahl der Schiedsrichter drei.
(2) Gibt die Schiedsvereinbarung einer Partei bei der Zusammensetzung des Schiedsgerichts ein Übergewicht, das die andere Partei benachteiligt, so kann diese Partei bei Gericht beantragen, den oder die Schiedsrichter abweichend von der erfolgten Ernennung oder der vereinbarten Ernennungsregelung zu bestellen. Der Antrag ist spätestens bis zum Ablauf von zwei Wochen, nachdem der Partei die Zusammensetzung des Schiedsgerichts bekannt geworden ist, zu stellen. § 1032 Abs. 3 gilt entsprechend.
§ 1035. Bestellung der Schiedsrichter. (1) Die Parteien können das Verfahren zur Bestellung des Schiedsrichters oder der Schiedsrichter vereinbaren.
(2) Sofern die Parteien nichts anderes vereinbart haben, ist eine Partei an die durch sie erfolgte Bestellung eines Schiedsrichters gebunden, sobald die andere Partei die Mitteilung über die Bestellung empfangen hat.
(3) Fehlt eine Vereinbarung der Parteien über die Bestellung der Schiedsrichter, wird ein Einzelschiedsrichter, wenn die Parteien sich über seine Bestellung nicht einigen können, auf Antrag einer Partei durch das Gericht bestellt. In schiedsrichterlichen Verfahren mit drei Schiedsrichtern bestellt jede Partei einen Schiedsrichter, diese beiden Schiedsrichter bestellen den dritten Schiedsrichter, der als Vorsitzender des Schiedsgerichts tätig wird. Hat eine Partei den Schiedsrichter nicht innerhalb eines Monats nach Empfang einer entsprechenden Aufforderung durch die andere Partei bestellt oder können sich die beiden Schiedsrichter nicht binnen eines Monats nach ihrer Bestellung über den dritten Schiedsrichter einigen, so ist der Schiedsrichter auf Antrag einer Partei durch das Gericht zu bestellen.
(4) Haben die Parteien ein Verfahren für die Bestellung vereinbart und handelt eine Partei nicht entsprechend diesem Verfahren oder können die Parteien oder die beiden Schiedsrichter eine Einigung entsprechend diesem Verfahren nicht erzielen oder erfüllt ein Dritter eine ihm nach diesem Verfahren übertragene Aufgabe nicht, so kann jede Partei bei Gericht die Anordnung der erforderlichen Maßnahmen beantragen, sofern das vereinbarte Bestellungsverfahren zur Sicherung der Bestellung nichts anderes vorsieht.
(5) Das Gericht hat bei der Bestellung eines Schiedsrichters alle nach der Parteivereinbarung für den Schiedsrichter vorgeschriebenen Vo​raussetzungen zu berücksichtigen und allen Gesichtspunkten Rechnung zu tragen, die die Bestellung eines unabhängigen und unparteiischen Schiedsrichters sicherstellen. Bei der Bestellung eines Einzelschiedsrichters oder eines dritten Schiedsrichters hat das Gericht auch die Zweckmäßigkeit der Bestellung eines Schiedsrichters mit einer anderen Staatsangehörigkeit als derjenigen der Parteien in Erwägung zu ziehen.
§ 1036. Ablehnung eines Schiedsrichters. (1) Eine Person, der ein Schiedsrichteramt angetragen wird, hat alle Umstände offen zu legen, die Zweifel an ihrer Unparteilichkeit oder Unabhängigkeit wecken können. Ein Schiedsrichter ist auch nach seiner Bestellung bis zum Ende des schiedsrichterlichen Verfahrens verpflichtet, solche Umstände den Parteien unverzüglich offen zu legen, wenn er sie ihnen nicht schon vorher mitgeteilt hat.
(2) Ein Schiedsrichter kann nur abgelehnt werden, wenn Umstände vorliegen, die berechtigte Zweifel an seiner Unparteilichkeit oder Unabhängigkeit aufkommen lassen, oder wenn er die zwischen den Parteien vereinbarten Voraussetzungen nicht erfüllt. Eine Partei kann einen Schiedsrichter, den sie bestellt oder an dessen Bestellung sie mitgewirkt hat, nur aus Gründen ablehnen, die ihr erst nach der Bestellung bekannt geworden sind.
§ 1037. Ablehnungsverfahren. (1) Die Parteien können vorbehaltlich des Absatzes 3 ein Verfahren für die Ablehnung eines Schiedsrichters vereinbaren.
(2) Fehlt eine solche Vereinbarung, so hat die Partei, die einen Schiedsrichter ablehnen will, innerhalb von zwei Wochen, nachdem ihr die Zusammensetzung des Schiedsgerichts oder ein Umstand im Sinne des § 1036 Abs. 2 bekannt geworden ist, dem Schiedsgericht schriftlich die Ablehnungsgründe darzulegen. Tritt der abgelehnte Schiedsrichter von seinem Amt nicht zurück oder stimmt die andere Partei der Ablehnung nicht zu, so entscheidet das Schiedsgericht über die Ablehnung.
(3) Bleibt die Ablehnung nach dem von den Parteien vereinbarten Verfahren oder nach dem in Absatz 2 vorgesehenen Verfahren erfolglos, so kann die ablehnende Partei innerhalb eines Monats, nachdem sie von der Entscheidung, mit der die Ablehnung verweigert wurde, Kenntnis erlangt hat, bei Gericht eine Entscheidung über die Ablehnung beantragen; die Parteien können eine andere Frist vereinbaren. Während ein solcher Antrag anhängig ist, kann das Schiedsgericht einschließlich des abgelehnten Schiedsrichters das schiedsrichterliche Verfahren fortsetzen und einen Schiedsspruch erlassen.
§ 1038. Untätigkeit oder Unmöglichkeit der Aufgabenerfüllung. (1) Ist ein Schiedsrichter rechtlich oder tatsächlich außerstande, seine Aufgaben zu erfüllen, oder kommt er aus anderen Gründen seinen Aufgaben in angemessener Frist nicht nach, so endet sein Amt, wenn er zurücktritt oder wenn die Parteien die Beendigung seines Amtes vereinbaren. Tritt der Schiedsrichter von seinem Amt nicht zurück oder können sich die Parteien über dessen Beendigung nicht einigen, kann jede Partei bei Gericht eine Entscheidung über die Beendigung des Amtes beantragen.
(2) Tritt ein Schiedsrichter in den Fällen des Absatzes 1 oder des § 1037 Abs. 2 zurück oder stimmt eine Partei der Beendigung des Schiedsrichteramtes zu, so bedeutet dies nicht die Anerkennung der in Absatz 1 oder § 1036 Abs. 2 genannten Rücktrittsgründe.
§ 1039. Bestellung eines Ersatzschiedsrichters. (1) Endet das Amt eines Schiedsrichters nach den §§ 1037, 1038 oder wegen seines Rücktritts vom Amt aus einem anderen Grund oder wegen der Aufhebung seines Amtes durch Vereinbarung der Parteien, so ist ein Ersatzschiedsrichter zu bestellen. Die Bestellung erfolgt nach den Regeln, die auf die Bestellung des zu ersetzenden Schiedsrichters anzuwenden waren.
(2) Die Parteien können eine abweichende Vereinbarung treffen.
Vierter Abschnitt. Zuständigkeit des Schiedsgerichts
§ 1040. Befugnis des Schiedsgerichts zur Entscheidung über die eigene Zuständigkeit. (1) Das Schiedsgericht kann über die eigene Zuständigkeit und im Zusammenhang hiermit über das Bestehen oder die Gültigkeit der Schiedsvereinbarung entscheiden. Hierbei ist eine Schiedsklausel als eine von den übrigen Bestimmungen unabhängige Vereinbarung zu behandeln.
(2) Die Rüge der Unzuständigkeit des Schiedsgerichts ist spätestens mit der Klagebeantwortung vorzubringen. Von der Erhebung einer solchen Rüge ist eine Partei nicht dadurch ausgeschlossen, dass sie einen Schiedsrichter bestellt oder an der Bestellung eines Schiedsrichters mitgewirkt hat. Die Rüge, das Schiedsgericht überschreite seine Befugnisse, ist zu erheben, sobald die Angelegenheit, von der dies behauptet wird, im schiedsrichterlichen Verfahren zur Erörterung kommt. Das Schiedsgericht kann in beiden Fällen eine spätere Rüge zulassen, wenn die Partei die Verspätung genügend entschuldigt.
(3) Hält das Schiedsgericht sich für zuständig, so entscheidet es über eine Rüge nach Absatz 2 in der Regel durch Zwischenentscheid. In diesem Fall kann jede Partei innerhalb eines Monats nach schriftlicher Mitteilung des Entscheids eine gerichtliche Entscheidung beantragen. Während ein solcher Antrag anhängig ist, kann das Schiedsgericht das schiedsrichterliche Verfahren fortsetzen und einen Schiedsspruch erlassen.
§ 1041. Maßnahmen des einstweiligen Rechtsschutzes. (1) Haben die Parteien nichts anderes vereinbart, so kann das Schiedsgericht auf Antrag einer Partei vorläufige oder sichernde Maßnahmen anordnen, die es in Bezug auf den Streitgegenstand für erforderlich hält. Das Schiedsgericht kann von jeder Partei im Zusammenhang mit einer solchen Maßnahme angemessene Sicherheit verlangen.
(2) Das Gericht kann auf Antrag einer Partei die Vollziehung einer Maßnahme nach Absatz 1 zulassen, sofern nicht schon eine entsprechende Maßnahme des einstweiligen Rechtsschutzes bei einem Gericht beantragt worden ist. Es kann die Anordnung abweichend fassen, wenn dies zur Vollziehung der Maßnahme notwendig ist.
(3) Auf Antrag kann das Gericht den Beschluss nach Absatz 2 aufheben oder ändern.
(4) Erweist sich die Anordnung einer Maßnahme nach Absatz 1 als von Anfang an ungerechtfertigt, so ist die Partei, welche ihre Vollziehung erwirkt hat, verpflichtet, dem Gegner den Schaden zu ersetzen, der ihm aus der Vollziehung der Maßnahme oder dadurch entsteht, dass er Sicherheit leistet, um die Vollziehung abzuwenden. Der Anspruch kann im anhängigen schiedsrichterlichen Verfahren geltend gemacht werden.
Fünfter Abschnitt. Durchführung des schiedsrichterlichen Verfahrens
§ 1042. Allgemeine Verfahrensregeln. (1) Die Parteien sind gleich zu behandeln. Jeder Partei ist rechtliches Gehör zu gewähren.
(2) Rechtsanwälte dürfen als Bevollmächtigte nicht ausgeschlossen werden.
(3) Im Übrigen können die Parteien vorbehaltlich der zwingenden Vorschriften dieses Buches das Verfahren selbst oder durch Bezugnahme auf eine schiedsrichterliche Verfahrensordnung regeln.
(4) Soweit eine Vereinbarung der Parteien nicht vorliegt und dieses Buch keine Regelung enthält, werden die Verfahrensregeln vom Schiedsgericht nach freiem Ermessen bestimmt. Das Schiedsgericht ist berechtigt, über die Zulässigkeit einer Beweiserhebung zu entscheiden, diese durchzuführen und das Ergebnis frei zu würdigen.
§ 1043. Ort des schiedsrichterlichen Verfahrens. (1) Die Parteien können eine Vereinbarung über den Ort des schiedsrichterlichen Verfahrens treffen. Fehlt eine solche Vereinbarung, so wird der Ort des schiedsrichterlichen Verfahrens vom Schiedsgericht bestimmt. Dabei sind die Umstände des Falles einschließlich der Eignung des Ortes für die Parteien zu berücksichtigen.
(2) Haben die Parteien nichts anderes vereinbart, so kann das Schiedsgericht ungeachtet des Absatzes 1 an jedem ihm geeignet erscheinenden Ort zu einer mündlichen Verhandlung, zur Vernehmung von Zeugen, Sachverständigen oder der Parteien, zur Beratung zwischen seinen Mitgliedern, zur Besichtigung von Sachen oder zur Einsichtnahme in Schriftstücke zusammentreten.
§ 1044. Beginn des schiedsrichterlichen Verfahrens. Haben die Parteien nichts anderes vereinbart, so beginnt das schiedsrichterliche Verfahren über eine bestimmte Streitigkeit mit dem Tag, an dem der Beklagte den Antrag, die Streitigkeit einem Schiedsgericht vorzulegen, empfangen hat. Der Antrag muss die Bezeichnung der Parteien, die Angabe des Streitgegenstandes und einen Hinweis auf die Schiedsvereinbarung enthalten.
§ 1045. Verfahrenssprache. (1) Die Parteien können die Sprache oder die Sprachen, die im schiedsrichterlichen Verfahren zu verwenden sind, vereinbaren. Fehlt eine solche Vereinbarung, so bestimmt hierüber das Schiedsgericht. Die Vereinbarung der Parteien oder die Bestimmung des Schiedsgerichts ist, sofern darin nichts anderes vorgesehen wird, für schriftliche Erklärungen einer Partei, mündliche Verhandlungen, Schiedssprüche, sonstige Entscheidungen und andere Mitteilungen des Schiedsgerichts maßgebend.
(2) Das Schiedsgericht kann anordnen, dass schriftliche Beweismittel mit einer Übersetzung in die Sprache oder die Sprachen versehen sein müssen, die zwischen den Parteien vereinbart oder vom Schiedsgericht bestimmt worden sind.
§ 1046. Klage und Klagebeantwortung. (1) Innerhalb der von den Parteien vereinbarten oder vom Schiedsgericht bestimmten Frist hat der Kläger seinen Anspruch und die Tatsachen, auf die sich dieser Anspruch stützt, darzulegen und der Beklagte hierzu Stellung zu nehmen. Die Parteien können dabei alle ihnen erheblich erscheinenden Schriftstücke vorlegen oder andere Beweismittel bezeichnen, derer sie sich bedienen wollen.
(2) Haben die Parteien nichts anderes vereinbart, so kann jede Partei im Laufe des schiedsrichterlichen Verfahrens ihre Klage oder die Angriffs- und Verteidigungsmittel ändern oder ergänzen, es sei denn, das Schiedsgericht lässt dies wegen Verspätung, die nicht genügend entschuldigt wird, nicht zu.
(3) Die Absätze 1 und 2 gelten für die Widerklage entsprechend.
§ 1047. Mündliche Verhandlung und schriftliches Verfahren.
(1) Vorbehaltlich einer Vereinbarung der Parteien entscheidet das Schiedsgericht, ob mündlich verhandelt werden soll oder ob das Verfahren auf der Grundlage von Schriftstücken und anderen Unterlagen durchzuführen ist. Haben die Parteien die mündliche Verhandlung nicht ausgeschlossen, hat das Schiedsgericht eine solche Verhandlung in einem geeigneten Abschnitt des Verfahrens durchzuführen, wenn eine Partei es beantragt.
(2) Die Parteien sind von jeder Verhandlung und jedem Zusammentreffen des Schiedsgerichts zu Zwecken der Beweisaufnahme rechtzeitig in Kenntnis zu setzen.
(3) Alle Schriftsätze, Schriftstücke und sonstigen Mitteilungen, die dem Schiedsgericht von einer Partei vorgelegt werden, sind der anderen Partei, Gutachten und andere schriftliche Beweismittel, auf die sich das Schiedsgericht bei seiner Entscheidung stützen kann, sind beiden Parteien zur Kenntnis zu bringen.
§ 1048. Säumnis einer Partei. (1) Versäumt es der Kläger, seine Klage nach § 1046 Abs. 1 einzureichen, so beendet das Schiedsgericht das Verfahren.
(2) Versäumt es der Beklagte, die Klage nach § 1046 Abs. 1 zu beantworten, so setzt das Schiedsgericht das Verfahren fort, ohne die Säumnis als solche als Zugeständnis der Behauptungen des Klägers zu behandeln.
(3) Versäumt es eine Partei, zu einer mündlichen Verhandlung zu erscheinen oder innerhalb einer festgelegten Frist ein Schriftstück zum Beweis vorzulegen, so kann das Schiedsgericht das Verfahren fortsetzen und den Schiedsspruch nach den vorliegenden Erkenntnissen erlassen.
(4) Wird die Säumnis nach Überzeugung des Schiedsgerichts genügend entschuldigt, bleibt sie außer Betracht. Im Übrigen können die Parteien über die Folgen der Säumnis etwas anderes vereinbaren.
§ 1049. Vom Schiedsgericht bestellter Sachverständiger. (1) Haben die Parteien nichts anderes vereinbart, so kann das Schiedsgericht einen oder mehrere Sachverständige zur Erstattung eines Gutachtens über bestimmte vom Schiedsgericht festzulegende Fragen bestellen. Es kann ferner eine Partei auffordern, dem Sachverständigen jede sachdienliche Auskunft zu erteilen oder alle für das Verfahren erheblichen Schriftstücke oder Sachen zur Besichtigung vorzulegen oder zugänglich zu machen.
(2) Haben die Parteien nichts anderes vereinbart, so hat der Sachverständige, wenn eine Partei dies beantragt oder das Schiedsgericht es für erforderlich hält, nach Erstattung seines schriftlichen oder mündlichen Gutachtens an einer mündlichen Verhandlung teilzunehmen. Bei der Verhandlung können die Parteien dem Sachverständigen Fragen stellen und eigene Sachverständige zu den streitigen Fragen aussagen lassen.
(3) Auf den vom Schiedsgericht bestellten Sachverständigen sind die §§ 1036, 1037 Abs. 1 und 2 entsprechend anzuwenden.
§ 1050. Gerichtliche Unterstützung bei der Beweisaufnahme und sonstige richterliche Handlungen. Das Schiedsgericht oder eine Partei mit Zustimmung des Schiedsgerichts kann bei Gericht Unterstützung bei der Beweisaufnahme oder die Vornahme sonstiger richterlicher Handlungen, zu denen das Schiedsgericht nicht befugt ist, beantragen. Das Gericht erledigt den Antrag, sofern es ihn nicht für unzulässig hält, nach seinen für die Beweisaufnahme oder die sonstige richterliche Handlung geltenden Verfahrensvorschriften. Die Schiedsrichter sind berechtigt, an einer gerichtlichen Beweisaufnahme teilzunehmen und Fragen zu stellen.
Sechster Abschnitt. Schiedsspruch und Beendigung des Verfahrens
§ 1051. Anwendbares Recht. (1) Das Schiedsgericht hat die Streitigkeit in Übereinstimmung mit den Rechtsvorschriften zu entscheiden, die von den Parteien als auf den Inhalt des Rechtsstreits anwendbar bezeichnet worden sind. Die Bezeichnung des Rechts oder der Rechtsordnung eines bestimmten Staates ist, sofern die Parteien nicht ausdrücklich etwas anderes vereinbart haben, als unmittelbare Verweisung auf die Sachvorschriften dieses Staates und nicht auf sein Kollisionsrecht zu verstehen.
(2) Haben die Parteien die anzuwendenden Rechtsvorschriften nicht bestimmt, so hat das Schiedsgericht das Recht des Staates anzuwenden, mit dem der Gegenstand des Verfahrens die engsten Verbindungen aufweist.
(3) Das Schiedsgericht hat nur dann nach Billigkeit zu entscheiden, wenn die Parteien es ausdrücklich dazu ermächtigt haben. Die Ermächtigung kann bis zur Entscheidung des Schiedsgerichts erteilt werden.
(4) In allen Fällen hat das Schiedsgericht in Übereinstimmung mit den Bestimmungen des Vertrages zu entscheiden und dabei bestehende Handelsbräuche zu berücksichtigen.
§ 1052. Entscheidung durch ein Schiedsrichterkollegium. (1) Haben die Parteien nichts anderes vereinbart, so ist in schiedsrichterlichen Verfahren mit mehr als einem Schiedsrichter jede Entscheidung des Schiedsgerichts mit Mehrheit der Stimmen aller Mitglieder zu treffen.
(2) Verweigert ein Schiedsrichter die Teilnahme an einer Abstimmung, können die übrigen Schiedsrichter ohne ihn entscheiden, sofern die Parteien nichts anderes vereinbart haben. Die Absicht, ohne den verweigernden Schiedsrichter über den Schiedsspruch abzustimmen, ist den Parteien vorher mitzuteilen. Bei anderen Entscheidungen sind die Parteien von der Abstimmungsverweigerung nachträglich in Kenntnis zu setzen.
(3) Über einzelne Verfahrensfragen kann der vorsitzende Schiedsrichter allein entscheiden, wenn die Parteien oder die anderen Mitglieder des Schiedsgerichts ihn dazu ermächtigt haben.
§ 1053. Vergleich. (1) Vergleichen sich die Parteien während des schiedsrichterlichen Verfahrens über die Streitigkeit, so beendet das Schiedsgericht das Verfahren. Auf Antrag der Parteien hält es den Vergleich in der Form eines Schiedsspruchs mit vereinbartem Wortlaut fest, sofern der Inhalt des Vergleichs nicht gegen die öffentliche Ordnung (ordre public) verstößt.
(2) Ein Schiedsspruch mit vereinbartem Wortlaut ist gemäß § 1054 zu erlassen und muss angeben, dass es sich um einen Schiedsspruch handelt. Ein solcher Schiedsspruch hat dieselbe Wirkung wie jeder andere Schiedsspruch zur Sache.
(3) Soweit die Wirksamkeit von Erklärungen eine notarielle Beurkundung erfordert, wird diese bei einem Schiedsspruch mit vereinbartem Wortlaut durch die Aufnahme der Erklärungen der Parteien in den Schiedsspruch ersetzt.
(4) Mit Zustimmung der Parteien kann ein Schiedsspruch mit vereinbartem Wortlaut auch von einem Notar, der seinen Amtssitz im Bezirk des nach § 1062 Abs. 1, 2 für die Vollstreckbarerklärung zuständigen Gerichts hat, für vollstreckbar erklärt werden. Der Notar lehnt die Vollstreckbarerklärung ab, wenn die Voraussetzungen des Absatzes 1 Satz 2 nicht vorliegen.
§ 1054. Form und Inhalt des Schiedsspruchs. (1) Der Schiedsspruch ist schriftlich zu erlassen und durch den Schiedsrichter oder die Schiedsrichter zu unterschreiben. In schiedsrichterlichen Verfahren mit mehr als einem Schiedsrichter genügen die Unterschriften der Mehrheit aller Mitglieder des Schiedsgerichts, sofern der Grund für eine fehlende Unterschrift angegeben wird.
(2) Der Schiedsspruch ist zu begründen, es sei denn, die Parteien haben vereinbart, dass keine Begründung gegeben werden muss, oder es handelt sich um einen Schiedsspruch mit vereinbartem Wortlaut im Sinne des § 1053.
(3) Im Schiedsspruch sind der Tag, an dem er erlassen wurde, und der nach § 1043 Abs. 1 bestimmte Ort des schiedsrichterlichen Verfahrens anzugeben. Der Schiedsspruch gilt als an diesem Tag und diesem Ort erlassen.
(4) Jeder Partei ist ein von den Schiedsrichtern unterschriebener Schiedsspruch zu übersenden.
§ 1055. Wirkungen des Schiedsspruchs. Der Schiedsspruch hat unter den Parteien die Wirkungen eines rechtskräftigen gerichtlichen Urteils.
§ 1056. Beendigung des schiedsrichterlichen Verfahrens. (1) Das schiedsrichterliche Verfahren wird mit dem endgültigen Schiedsspruch oder mit einem Beschluss des Schiedsgerichts nach Absatz 2 beendet.
(2) Das Schiedsgericht stellt durch Beschluss die Beendigung des schiedsrichterlichen Verfahrens fest, wenn
1. 
der Kläger
a) 
es versäumt, seine Klage nach § 1046 Abs. 1 einzureichen und kein Fall des § 1048 Abs. 4 vorliegt, oder
b) 
seine Klage zurücknimmt, es sei denn, dass der Beklagte dem widerspricht und das Schiedsgericht ein berechtigtes Interesse des Beklagten an der endgültigen Beilegung der Streitigkeit anerkennt; oder
2. 
die Parteien die Beendigung des Verfahrens vereinbaren; oder
3. 
die Parteien das schiedsrichterliche Verfahren trotz Aufforderung des Schiedsgerichts nicht weiter betreiben oder die Fortsetzung des Verfahrens aus einem anderen Grund unmöglich geworden ist.
(3) Vorbehaltlich des § 1057 Abs. 2 und der §§ 1058, 1059 Abs. 4 endet das Amt des Schiedsgerichts mit der Beendigung des schiedsrichterlichen Verfahrens.
§ 1057. Entscheidung über die Kosten. (1) Sofern die Parteien nichts anderes vereinbart haben, hat das Schiedsgericht in einem Schiedsspruch darüber zu entscheiden, zu welchem Anteil die Parteien die Kosten des schiedsrichterlichen Verfahrens einschließlich der den Parteien erwachsenen und zur zweckentsprechenden Rechtsverfolgung notwendigen Kosten zu tragen haben. Hierbei entscheidet das Schiedsgericht nach pflichtgemäßem Ermessen unter Berücksichtigung der Umstände des Einzelfalles, insbesondere des Ausgangs des Verfahrens.
(2) Soweit die Kosten des schiedsrichterlichen Verfahrens feststehen, hat das Schiedsgericht auch darüber zu entscheiden, in welcher Höhe die Parteien diese zu tragen haben. Ist die Festsetzung der Kosten unterblieben oder erst nach Beendigung des schiedsrichterlichen Verfahrens möglich, wird hierüber in einem gesonderten Schiedsspruch entschieden.
§ 1058. Berichtigung, Auslegung und Ergänzung des Schiedsspruchs. (1) Jede Partei kann beim Schiedsgericht beantragen,
1. 
Rechen-, Schreib- und Druckfehler oder Fehler ähnlicher Art im Schiedsspruch zu berichtigen;
2. 
bestimmte Teile des Schiedsspruchs auszulegen;
3. 
einen ergänzenden Schiedsspruch über solche Ansprüche zu erlassen, die im schiedsrichterlichen Verfahren zwar geltend gemacht, im Schiedsspruch aber nicht behandelt worden sind.
(2) Sofern die Parteien keine andere Frist vereinbart haben, ist der Antrag innerhalb eines Monats nach Empfang des Schiedsspruchs zu stellen.
(3) Das Schiedsgericht soll über die Berichtigung oder Auslegung des Schiedsspruchs innerhalb eines Monats und über die Ergänzung des Schiedsspruchs innerhalb von zwei Monaten entscheiden.
(4) Eine Berichtigung des Schiedsspruchs kann das Schiedsgericht auch ohne Antrag vornehmen.
(5) § 1054 ist auf die Berichtigung, Auslegung oder Ergänzung des Schiedsspruchs anzuwenden.
Siebter Abschnitt. Rechtsbehelf gegen den Schiedsspruch
§ 1059. Aufhebungsantrag. (1) Gegen einen Schiedsspruch kann nur der Antrag auf gerichtliche Aufhebung nach den Absätzen 2 und 3 gestellt werden.
(2) Ein Schiedsspruch kann nur aufgehoben werden,
1.
wenn der Antragsteller begründet geltend macht, dass
a)
eine der Parteien, die eine Schiedsvereinbarung nach den §§ 1029, 1031 geschlossen haben, nach dem Recht, das für sie persönlich maßgebend ist, hierzu nicht fähig war, oder dass die Schiedsvereinbarung nach dem Recht, dem die Parteien sie unterstellt haben oder, falls die Parteien hierüber nichts bestimmt haben, nach deutschem Recht ungültig ist 
oder
b) 
er von der Bestellung eines Schiedsrichters oder von dem schiedsrichterlichen Verfahren nicht gehörig in Kenntnis gesetzt worden ist oder dass er aus einem anderen Grund seine Angriffs- oder Verteidigungsmittel nicht hat geltend machen können oder
c) 
der Schiedsspruch eine Streitigkeit betrifft, die in der Schiedsabrede nicht erwähnt ist oder nicht unter die Bestimmungen der Schiedsklausel fällt, oder dass er Entscheidungen enthält, welche die Grenzen der Schiedsvereinbarung überschreiten; kann jedoch der Teil des Schiedsspruchs, der sich auf Streitpunkte bezieht, die dem schiedsrichterlichen Verfahren unterworfen waren, von dem Teil, der Streitpunkte betrifft, die ihm nicht unterworfen waren, getrennt werden, so kann nur der letztgenannte Teil des Schiedsspruchs aufgehoben werden; oder
d) 
die Bildung des Schiedsgerichts oder das schiedsrichterliche Verfahren einer Bestimmung dieses Buches oder einer zulässigen Vereinbarung der Parteien nicht entsprochen hat und anzunehmen ist, dass sich dies auf den Schiedsspruch ausgewirkt hat; oder
2. 
wenn das Gericht feststellt, dass
a) 
der Gegenstand des Streites nach deutschem Recht nicht schiedsfähig ist oder
b) 
die Anerkennung oder Vollstreckung des Schiedsspruchs zu einem Ergebnis führt, das der öffentlichen Ordnung (ordre public) widerspricht.
(3) Sofern die Parteien nichts anderes vereinbaren, muss der Aufhebungsantrag innerhalb einer Frist von drei Monaten bei Gericht eingereicht werden. Die Frist beginnt mit dem Tag, an dem der Antragsteller den Schiedsspruch empfangen hat. Ist ein Antrag nach § 1058 gestellt worden, verlängert sich die Frist um höchstens einen Monat nach Empfang der Entscheidung über diesen Antrag. Der Antrag auf Aufhebung des Schiedsspruchs kann nicht mehr gestellt werden, wenn der Schiedsspruch von einem deutschen Gericht für vollstreckbar erklärt worden ist.
(4) Ist die Aufhebung beantragt worden, so kann das Gericht in geeigneten Fällen auf Antrag einer Partei unter Aufhebung des Schiedsspruchs die Sache an das Schiedsgericht zurückverweisen.
(5) Die Aufhebung des Schiedsspruchs hat im Zweifel zur Folge, dass wegen des Streitgegenstandes die Schiedsvereinbarung wieder auflebt.
Achter Abschnitt. Voraussetzungen der Anerkennung
und Vollstreckung von Schiedssprüchen
§ 1060. Inländische Schiedssprüche. (1) Die Zwangsvollstreckung findet statt, wenn der Schiedsspruch für vollstreckbar erklärt ist.
(2) Der Antrag auf Vollstreckbarerklärung ist unter Aufhebung des Schiedsspruchs abzulehnen, wenn einer der in § 1059 Abs. 2 bezeichneten Aufhebungsgründe vorliegt. Aufhebungsgründe sind nicht zu berücksichtigen, soweit im Zeitpunkt der Zustellung des Antrags auf Vollstreckbarerklärung ein auf sie gestützter Aufhebungsantrag rechtskräftig abgewiesen ist. Aufhebungsgründe nach § 1059 Abs. 2 Nr. 1 sind auch dann nicht zu berücksichtigen, wenn die in § 1059 Abs. 3 bestimmten Fristen abgelaufen sind, ohne dass der Antragsgegner einen Antrag auf Aufhebung des Schiedsspruchs gestellt hat.
§ 1061. Ausländische Schiedssprüche. (1) Die Anerkennung und Vollstreckung ausländischer Schiedssprüche richtet sich nach dem Übereinkommen vom 10. Juni 1958 über die Anerkennung und Vollstreckung ausländischer Schiedssprüche (BGBl. 1961 II S. 121). Die Vorschriften in anderen Staatsverträgen über die Anerkennung und Vollstreckung von Schiedssprüchen bleiben unberührt.
(2) Ist die Vollstreckbarerklärung abzulehnen, stellt das Gericht fest, dass der Schiedsspruch im Inland nicht anzuerkennen ist.
(3) Wird der Schiedsspruch, nachdem er für vollstreckbar erklärt worden ist, im Ausland aufgehoben, so kann die Aufhebung der Vollstreckbarerklärung beantragt werden.
Neunter Abschnitt. Gerichtliches Verfahren
§ 1062. Zuständigkeit. (1) Das Oberlandesgericht, das in der Schiedsvereinbarung bezeichnet ist oder, wenn eine solche Bezeichnung fehlt, in dessen Bezirk der Ort des schiedsrichterlichen Verfahrens liegt, ist zuständig für Entscheidungen über Anträge betreffend
1.
die Bestellung eines Schiedsrichters (§§ 1034, 1035), die Ablehnung eines Schiedsrichters (§ 1037) oder die Beendigung des Schiedsrichteramtes (§ 1038);
2. 
die Feststellung der Zulässigkeit oder Unzulässigkeit eines schiedsrichterlichen Verfahrens (§ 1032) oder die Entscheidung eines Schiedsgerichts, in der dieses seine Zuständigkeit in einem Zwischenentscheid bejaht hat (§ 1040);
3. 
die Vollziehung, Aufhebung oder Änderung der Anordnung vorläufiger oder sichernder Maßnahmen des Schiedsgerichts (§ 1041);
4. 
die Aufhebung (§ 1059) oder die Vollstreckbarerklärung des Schiedsspruchs (§§ 1060 ff.) oder die Aufhebung der Vollstreckbarerklärung (§ 1061).
(2) Besteht in den Fällen des Absatzes 1 Nr. 2 erste Alternative, Nr. 3 oder Nr. 4 kein deutscher Schiedsort, so ist für die Entscheidungen das Oberlandesgericht zuständig, in dessen Bezirk der Antragsgegner seinen Sitz oder gewöhnlichen Aufenthalt hat oder sich Vermögen des Antragsgegners oder der mit der Schiedsklage in Anspruch genommene oder von der Maßnahme betroffene Gegenstand befindet, hilfsweise das Kammergericht.
(3) In den Fällen des § 1025 Abs. 3 ist für die Entscheidung das Ober​landesgericht zuständig, in dessen Bezirk der Kläger oder der Beklagte seinen Sitz oder seinen gewöhnlichen Aufenthalt hat.
(4) Für die Unterstützung bei der Beweisaufnahme und sonstige richterliche Handlungen (§ 1050) ist das Amtsgericht zuständig, in dessen Bezirk die richterliche Handlung vorzunehmen ist.
(5) Sind in einem Land mehrere Oberlandesgerichte errichtet, so kann die Zuständigkeit von der Landesregierung durch Rechtsverordnung einem Oberlandesgericht oder dem obersten Landesgericht übertragen werden; die Landesregierung kann die Ermächtigung durch Rechtsverordnung auf die Landesjustizverwaltung übertragen. Mehrere Länder können die Zuständigkeit eines Oberlandesgerichts über die Ländergrenzen hinaus vereinbaren.
§ 1063. Allgemeine Vorschriften. (1) Das Gericht entscheidet durch Beschluss, der ohne mündliche Verhandlung ergehen kann. Vor der Entscheidung ist der Gegner zu hören.
(2) Das Gericht hat die mündliche Verhandlung anzuordnen, wenn die Aufhebung des Schiedsspruchs beantragt wird oder wenn bei einem Antrag auf Anerkennung oder Vollstreckbarerklärung des Schiedsspruchs Aufhebungsgründe nach § 1059 Abs. 2 in Betracht kommen.
(3) Der Vorsitzende des Zivilsenats kann ohne vorherige Anhörung des Gegners anordnen, dass der Antragsteller bis zur Entscheidung über den Antrag die Zwangsvollstreckung aus dem Schiedsspruch betreiben oder die vorläufige oder sichernde Maßnahme des Schiedsgerichts nach § 1041 vollziehen darf. Die Zwangsvollstreckung aus dem Schiedsspruch darf nicht über Maßnahmen zur Sicherung hinausgehen. Der Antragsgegner ist befugt, die Zwangsvollstreckung durch Leistung einer Sicherheit in Höhe des Betrages, wegen dessen der Antragsteller vollstrecken kann, abzuwenden.
(4) Solange eine mündliche Verhandlung nicht angeordnet ist, können zu Protokoll der Geschäftsstelle Anträge gestellt und Erklärungen abgegeben werden.
§ 1064. Besonderheiten bei der Vollstreckbarerklärung von Schiedssprüchen. (1) Mit dem Antrag auf Vollstreckbarerklärung eines Schiedsspruchs ist der Schiedsspruch oder eine beglaubigte Abschrift des Schiedsspruchs vorzulegen. Die Beglaubigung kann auch von dem für das gerichtliche Verfahren bevollmächtigten Rechtsanwalt vorgenommen werden.
(2) Der Beschluss, durch den ein Schiedsspruch für vollstreckbar erklärt wird, ist für vorläufig vollstreckbar zu erklären.
(3) Auf ausländische Schiedssprüche sind die Absätze 1 und 2 anzuwenden, soweit Staatsverträge nicht ein anderes bestimmen.
§ 1065. Rechtsmittel. (1) Die Rechtsbeschwerde zum Bundesgerichtshof findet gegen die in § 1062 Abs. 1 Nr. 2 und 4 genannten Entscheidungen statt, wenn gegen diese, wären sie durch Endurteil ergangen, die Revision gegeben wäre. Im Übrigen sind die Entscheidungen in den in § 1062 Abs. 1 bezeichneten Verfahren unanfechtbar.
(2) Der Bundesgerichtshof kann nur überprüfen, ob der Beschluss auf der Verletzung eines Staatsvertrages oder eines anderen Gesetzes beruht. § 546 Abs. 1 Satz 3, Abs. 2, § 549 Abs. 2, die §§ 550 bis 554b, 556, 558, 559, 561, 563, 573 Abs. 1 und die §§ 575, 707 und 717 sind entsprechend anzuwenden.
Zehnter Abschnitt. Außervertragliche Schiedsgerichte
§ 1066. Entsprechende Anwendung der Vorschriften des Zehnten Buches. Für Schiedsgerichte, die in gesetzlich statthafter Weise durch letztwillige oder andere nicht auf Vereinbarung beruhende Verfügungen angeordnet werden, gelten die Vorschriften dieses Buches entsprechend.
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